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KNS 504: PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ / Kannada Literature and Mass 

Media 

COURSE OUTCOME 

CO1. ¥ÁgÀA¥ÀjPÀ ªÀÄvÀÄÛ DzsÀÄ¤PÀ ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À PÀÄjvÀÄ w¼ÀÄªÀ½PÉ ¤ÃqÀÄªÀÅzÀÄ 

CO2. ªÀiÁzsÀåªÀÄ PÉëÃvÀæzÀ §gÀªÀtÂUÉAiÀÄ ¸ÀégÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀjZÀ¬Ä¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

CO3. PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ°è ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ¥ÁvÀæªÀ£ÀÄß UÀÄgÀÄw¸ÀÄªÀÅzÀÄ. 

CO4. ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ¸ÁªÀiÁfPÀ ºÉÆuÉUÁjPÉAiÀÄ£ÀÄß w½AiÀÄ¥Àr¸ÀÄªÀÅzÀÄ, ªÉÊZÁjPÀ aAvÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß 

GAlÄªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

COURSE OUTCOME 

On completion of this course, the student will have learnt about: 

Use of mass media 

Use of traditional and modern media like Radio, Television and internet in Kannada 

literature. 

Practice of writing through report writing, letters to editor, writing for Radio, script writing, 

anchoring.  

Opportunities available for Kannada graduates. 

 

Objectives:  

1 ¥ÀwæPÉ ªÀÄvÀÄÛ EvÀgÀ ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À D¸ÀQÛ GAmÁUÀÄvÀÛzÉ. 

2 ªÀiÁzsÀåªÀÄ PÉëÃvÀæzÀ GzÉÆåÃUÀªÀPÁ±ÀUÀ½UÉ ¨ÉÃPÁUÀÄªÀ PË±À®ªÀÈ¢Þ. 

3 ªÀiÁzsÀåªÀÄ §gÀªÀtÂUÉAiÀÄ ««zsÀ ¥ÀæPÁgÀUÀ½UÉ ¥ÀjZÀAiÀÄ. 

4 n.«. ªÀÄvÀÄÛ ¨Á£ÀÄ° PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼À ¹Ìç¥ïÖ §gÀªÀtÂUÉAiÀÄ eÁ÷Õ£À. 

5 ¤gÀÆ¥ÀuÉ ªÀiÁqÀÄªÀ §UÉAiÀÄ PÀÄjvÀÄ w¼ÀÄªÀ½PÉAiÀÄ£ÀÄß ºÉÆzÀÄvÁÛgÉ. 

 



 

WÀlPÀ 1: ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À ¸ÀégÀÆ¥À, GzÉÝÃ±À, ªÉÊ«zsÀå, EwºÁ¸À ªÀÄvÀÄÛ dªÁ¨ÁÝj. 

ªÀiÁzsÀåªÀÄ ¥ÀæPÁgÀUÀ¼ÀÄ: ¥ÀwæPÉ, ¨Á£ÀÄ°, zÀÆgÀzÀ±Àð£À, ¨ÁèUï, E -¥ÀwæPÉ. 

 

WÀlPÀ 2: ¥ÀwæPÉ ªÀÄvÀÄÛ ¸Á»vÀå  

 «Ä±À£ÀjUÀ¼À DgÀA©üPÀ ºÉeÉÓUÀ¼ÀÄ, ªÀÄÄzÀætAiÀÄAvÀæ  

 DzsÀÄ¤PÀ PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀåzÀ ¨É¼ÀªÀtÂUÉAiÀÄ°è ¥ÀwæPÉUÀ¼À ¥ÁvÀæ   

 PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀå ¥ÀwæPÉUÀ¼À ¸ÀégÀÆ¥À ªÀÄvÀÄÛ EwºÁ¸À 

 ¸Á»vÀå ¸Á¥ÁÛ»PÀUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ CAPÀt §gÀºÀUÀ¼ÀÄ: ªÀÄ£ÉÆÃzsÀªÀÄð ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæ¸ÀÄÛvÀvÉ 

  

 CAPÀtPÁgÀgÀÄ: ºÁªÀiÁ£ÁÀ, £ÁUÉÃ±ï ºÉUÀqÉ, ªÉÊzÉÃ» 

 ¸ÀA¥ÁzÀQÃAiÀÄ ¥ÀÅl: ªÉÊ«zsÀå, zsÉÆÃgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ «ªÀÄ±Éð ªÀiÁ¹Û, UÀÄ¯Áér, ®APÉÃ±ï, ¤gÀAd£À,    

¸ÀA¥ÁzÀQÃAiÀÄUÀ¼À CzsÀåAiÀÄ£À 

 

WÀlPÀ 3: PÀ£ÀßqÀ ¸Á»vÀå : ¨Á£ÀÄ° ªÀÄvÀÄÛ zÀÆgÀzÀ±Àð£À 

¨Á£ÀÄ° -zÀÆgÀzÀ±Àð£À ¸Á»vÀå: ¸ÀégÀÆ¥À UÀæ»PÉAiÀÄ «ªÉÃZÀ£É 

 

WÀlPÀ 4: ªÀiÁzsÀåªÀÄ ¨sÁµÉ : ¸ÀégÀÆ¥À 

£ÀÄr «Ä±Àæt, ¨sÁµÁ ±ÀÄzÀÞvÉ, ¨sÁµÁ ¹éÃPÀgÀt, ¸ÀAQë¥ÀÛgÀÆ¥À, ¸ÀÄ¢Ý PÀlÄÖªÀ §UÉ 

¸Á»vÀå ¨sÁµÉ, ¥ÀwæPÁ ¨sÁµÉ ªÀÄvÀÄÛ zÀÆgÀzÀ±Àð£ÀzÀ ¨sÁµÉ : ¸ÁªÀÄåvÉ ªÀÄvÀÄÛ     

C£À£ÀåvÉ. 

 

 WÀlPÀ 5: ¥ÁæAiÉÆÃVPÀ : ªÀgÀ¢ vÀAiÀiÁj, PÁAiÀÄðPÀæªÀÄ ¤gÀÆ¥ÀuÉAiÀÄ ¥ÀÆªÀð vÀAiÀiÁj,   

ªÁZÀPÀgÀ ªÁtÂ, £ÀÄravÀæ, ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼À «µÀAiÀÄ UÀæ»PÉ ªÀÄvÀÄÛ    

C©üªÀåQÛ PÀæªÀÄzÀ «ªÀÄ±Éð 

AiÀÄÄ lÄå¨ï C£ÀAvÀªÀÄÆwð ¸ÀAzÀ±Àð£À  

ªÀiÁzsÀåªÀÄzÀ £ÉÊwPÀvÉ 

      ¸ÀA¥ÁzÀQÃAiÀÄ: ªÉÊ«zsÀå, zsÉÆÃgÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ «ªÀÄ±Éð  

vÉÃd¹é, SÁ¢æ ±ÁªÀÄtÚ, ®APÉÃ±ï, ¤gÀAd£À  

  



¥ÀgÁªÀÄ±Àð£À UÀæ0xÀUÀ¼ÀÄ: - 

1). £ÁrUÀ PÀÈµÀÚªÀÄÆwð, ¨sÁgÀwÃAiÀÄ ¥ÀwæPÉÆÃzÀåªÀÄ ¥ÀjZÀAiÀÄ, ¥Àæ¸ÁgÁAUÀ ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ  

      «±Àé«zÁå¤®AiÀÄ 

2). §¸ÀªÀgÁd ¸À§gÀzÀ (¸ÀA), ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ,  

3). PÉ.« ¸ÀÄ§âtÚ, ¹¤ªÀiÁ AiÀÄAvÀæ ¨sÁµÉ, CPÀëgÀ ¥ÀæPÁ±À£À, ºÉUÉÆÎÃqÀÄ, ¸ÁUÀgÀ, 

4). J¸ï. Dgï. ZÀAzÀæ±ÉÃRgï, ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ, PÀ£ÀßqÀ CzsÀåAiÀÄ£À ¸ÀA¸ÉÜ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ  

      «±Àé«zÁå¤®AiÀÄ. 

5). r.©. £ÁAiÀÄPÀ, ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀªÀiÁd, §AeÁgÀ ¥ÀæPÁ±À£À, UÀÄ®âUÀð 

6). C§ÄÝ¯ï gÀºÀªÀiÁ£ï ¥ÁµÁ, ¹¤ªÀiÁ vÀgÀAUÀ, ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ a®ÄªÉÄ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ ¦æAnAUï DAqï  

     ¥À©è²AUï ºË¸ï, w®Pï £ÀUÀgÀ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ 

7). ¥ÀzÀägÁd zÀAqÁªÀw, ¥ÀwæPÁ ¨sÁµÉ, PÀ£ÁðlPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄ CPÁqÉ«Ä, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

8). ¤gÀAd£À ªÁ£À½î, PÀ£ÀßqÀzÀ°è PÀ¯É ¸Á»vÀå ¥ÀwæPÉUÀ¼ÀÄ, ¥Àæ¸ÁgÁAUÀ ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ 

«±Àé«zÁå¤®AiÀÄ 

9). ««zsÀ ¯ÉÃRPÀgÀÄ, PÀ£ÁðlPÀ ¥ÀwæPÁ EwºÁ¸À ¸ÀA¥ÀÄl : 1, 2, 3, PÀ£ÁðlPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄ  

     CPÁqÉ«Ä, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-1 

10). ²æÃ¤ªÁ¸À ºÁªÀ£ÀÆgÀÄ, ºÉÆ¸ÀUÀ£ÀßqÀ CgÀÄuÉÆÃzÀAiÀÄ, PÀ£ÀßqÀ CzsÀåAiÀÄ£À ¸ÀA¸ÉÜ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ  

      «±Àé«zÁå¤®AiÀÄ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ. 

11). ©.«. £ÁUÀgÁdÄ, £ÀÄravÀæ, PÀ£ÁðlPÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄ CPÁqÉ«Ä, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-1 

12). ZÀ0zÀæ±ÉÃRgïJ¸ï. Dgï., ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ, PÀ£ÀßqÀ CzsÀå0iÀÄ£À ¸À0¸ÉÜ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ    

«.«. ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ, 1976 

13). r. ©. £Á0iÀÄPÀ - ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ ºÁUÀÆ ¸ÀªÀiÁd:, §0eÁgÀ ¥ÀæPÁ±À£À, 

UÀÄ®âUÁð, 2003 

14). §¸ÀªÀgÁd ¸À§gÀzÀ (¸À0) ¸Á»vÀå ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ  

 15). £ÁrUÀ PÀÈµÀÚªÀÄÆwð ., ¨sÁgÀwÃ0iÀÄ ¥ÀwæPÉÆÃzsÀåªÀÄ ¥ÀjZÀ0iÀÄ:, ¥Àæ¸ÁgÁ0UÀ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ 

«.« 1969 

 16). ¥ÀwæPÉÆÃzÀåªÀÄ ¥ÀjZÀ0iÀÄ: ¢. J¸ï. ºÀPÁw 

  17). ¹¤ªÀiÁ 0iÀÄ0vÀæ ¨sÁµÉ:  PÉ. «. ¸ÀÄ§âtÚ, CPÀëgÀ ¥ÀæPÁ±À£À, ¸ÁUÀgÀ, 1987  

       18).¹¤ªÀiÁ vÀgÀ0UÀ: C§ÄÝ¯ï gÀºÀªÀiÁ£ïÀ ¥Á±Á, ¥ÀÅ¸ÀÛPÀ a®ÄªÉÄ,   ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ ¦æ0n0Uï   

D0qï ¥À©è÷²0Uï ºË¸ï, w®Pï £ÀUÀgÀ, ªÉÄÊ¸ÀÆgÀÄ, 2979 

 19). ¨Á£ÀÄ° §gÀªÀtÂUÉ: J£ï. PÉ. PÀÄ®PÀtÂð 

 20). ¸ÀªÀÄÆºÀ ªÀiÁzsÀåªÀÄUÀ¼ÀÄ: J¸ï. ¢ªÁPÀgÀ 



CONGRATULATIONS 

RADIO TALK 

Ms. Sushmitha K. of MSc Biotechnology delivered a radio talk on 21-

4-2021 on National Radio Akashvani at Mangalore on “The future of 

the Kannada language”. 

 

 

ಆಕಾಶವಾಣಿಮಂಗಳೂರು. ಯುವವಾಣಿ. ದಿನಾಂಕ 21-4-2021, 

ಬುಧವಾರ, ಸಾಯಂಕಾಲ 5 ಗಂಟೆಗೆ. 

ಭಾಷಣ: "ಕನ್ನ ಡಭಾಷೆಯಭವಿಷಯ " 

ಮಂಗಳೂರುವಿಶವ ವಿದ್ಯಯ ನಿಲಯಬಯೋಟೆಕಾನ ಲಜಿವಿಭಾಗದಸುಶಿ್ಮ ತ

ಾ ಕಡಪಳ ಅವರಾಂದ. 
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